YK 821.111-7

TBOPUYECTBO JI)KYJIMAHA BAPHCA B KOHTEKCTE
KOMMYECKOM TPAJIUIINU AHTJIMACKOM JUTEPATYPBI

ILenvto pabomul a6151emMcsl GvlsGIeHUE BIUAHUS AHSTUUCKOU TUMEPAMYPHOU
Mpaouyuu Ha UCNOIb308aHUe KOMUYecko2o 6 pabomax [c. bapuca.

Memooonozua exnoyaem 6 cebs  KYyIbmMYPHO-UCHOPUYECKULl Memoo,
NO36OJSIIOWULL YCIMAHOBUMb  83AUMOCEA3b UCCTIe0YeMbIX POMAHO8 ¢ pabomamu
npeocmasumerneli pa3iuuHbIX JIUMEPAMYPHbIX Nepuooos, a maKdxice Memoo
JIUMepamyposeoyecko20 aHaiusd, HANPAIeHHbll Ha onpedeieHue CMbICI08
KOHKDEMHbBIX KOMUYEeCKUX NPUEMO8 8 pabomax asmopa.

Hayunaa noeuszna 3axnouaemcs 8 mom, Ymo enepavie meopuecKuti Memoo
e, bapnca uccnedyemes ¢ mouxku 3peHusi ocobeHnocmeti ¢popm peanuzayuu
KOMUYECKO20.

Buvieoowvt. Cneyugpuxa xomuueckoeco 6 npouszgeoenusx [ow. bapnca 6
3HAYUMENbHOU CMeneHu 00)Cl08NeHA AHRIULUCKOU TUMepamypHou mpaouyuetl.
Hcnonvzosanue komuyeckux npuémos e oenaem pabomul /Joc. bapuca cmewnvimu
8 yeiom, umo coomeemcmeyem ooujeti MeHOeHYuUu aHeIUUCKUX a8mopos He
omoenamy  KomMuueckoe — om  Opyeux  Kamezopuu.  Iymamucmuueckas
HanpaeienHocms omopa, ooHapyxcusaemas y [c. bapuca, bepém navano ewé 6
snoxe Bo3poowcoenus, npeocmasnennou, 6 uacmuocmu, V. Illlexcnupom.
C omoenvubimMu  npeocmasumenamu  kiaccuyusma  ([owc. Jpaiioen, A. Iloyn)
Howe. Baprca poousm ocobenHoCmU UCNOIb308AHUS NAPOOUTIHBIX NPUEMOB, 3€62M,
nepugpasa. Kapuxamyprocms uzobpasicenus nepconasiceti u Onno3uyus IU4HOCmu
u obwecmea Kak 00vbeKm KomMuuecko2o obnaxdcaom cxoocmeso pabom Jlc. bapnca
c meopuecmeom npedcmaeumenei ceumumenmanuzma (JI. Cmepn), peanuzma
([ic. Ocmun, Y. ukxenc) u 6onee nozouux nepuooos ([oc. K. [iceponm,
11. Byoxayc). Oonoii uz omauyumenvusvix yuepm aneautickou aumepamypol XIX sexa

ABJAENICA CKIIOHHOCMb 8blCMeEUB6antb UHCMumynisl ej1acmu, 4no Habmooaemcs u 8



omoenvubix pabomax [lxc. bapnca («Apmyp u [locopoorcy, «lllym epemenur).
Hszo6nuuas npomusopeyugvle acnekmsl JiCU3HU, NuUcamenb npubezaem K
napaooxcam, Komopvle akmugHo ucnonvzosanucsy O. Yainwoom u [c. b. [loy.
UYmobwl npedocmepeuv 0Owecmeo om NOCIeOCMBUll pearu3ayui paouKaibHbiX
83211008, [loc. bapuc ucnonv3yem 6 HeKOMOpPuIX pabomax aHmuymonudecKue
CloJicembl, NOJIy4usuiLe pazgumue 6 aHenuickou aumepamype XX gexa.
Pezynomamor  uccnedoganus mozym ucnoiv3o8amscsi 01 OAlbHeUue2o
uzyuenus meopuecmaa Jloc. bapnca u opy2ux nucameneu-nocmmooepHucmos.
Knioueevle cnosa: xomuueckoe, awenulicKas IumepamypHas mMpaouyus,

Komuueckue npuéjl/lbl, oMop, camupa.

IHocranoBka npoodJiemsl. /[)xynnan bapHc saBisieTcs OAHUM U3 KPYITHEUIIINX
COBPEMEHHBIX  AHTJIMWCKUX  MNPO3aUKOB-TIOCTMOJEPHUCTOB,  OKA3bIBAIOIIUM
3HAYMMOE BJIMSIHUE Ha MUPOBOW JMTEpaTypHbIN mporecc. OH aBTop Oojiee BYyX
JIECSITKOB POMaHOB, COOPHUKOB PacCKa3oB U HEXYJO0’KECTBEHHBIX paldoOT, a Takxke
Jaypeat MPECTHXKHBIX IpeMUil 1 HarpaJ B BennkoOpuTanuu u 3a €€ mpenenamu,
Cpeau KOTOpBIX HanboJiee 3HaUYMMOM siBisieTcsi bykepoBckas mpemusi 3a pomaH
«Illym Bpemenn» (2011). JIx. bapHc packpblBaeT B CBOMX IPOU3BEICHUSAX
MHOTOYHMCJIEHHbIE MMPOOJIEMBI, JeJ1as 3TO B CBOEOOPA3HOM Xy T0KECTBEHHON MaHepe,
OJTHUM U3 OTJINYUTENBHBIX PU3HAKOB KOTOPOU SIBJISIETCS yOTPEOIEHUE HIUPOKOTO
CIIEKTpA CPEACTB CO3JaHNs KOMMUECKOTro. OTHaKO, HECMOTPS Ha TO YTO TBOPYECTBO
nucaTesisi aKTUBHO H3ydaeTcs, OCOOEHHOCTU YMHOTPeOJeHUs] KOMHUYECKOIO B €ro
paboTax HMKOTJa paHee HE OKa3blBAJIMCh B IEHTPE BHUMAHMS KPYIHBIX
aKaJIeMUYEeCKUX HccieaoBaHuid. BBugy Toro uro B padortax [[xynuana baphca
KOMHUYECKOE MPEICTABISETCS BEChbMa CYIIECTBEHHBIM aCllEKTOM, 0€3 ero n3y4eHus
HEBO3MOYHA MTOJIHOLICHHASI MHTEPIIPETALNS IPOU3BEICHUM MTUCATEIS.

bynyun  apkuM  mpexncrasurenieM  noctMmoiepHusma, k. bapHc
CUCTEMaTUYEeCKHU MpUOEraeT K crenupuyeckuM npuémMam co3JaHusi KOMHUUYECKOTO,
KOTOPBIE BO3HUKAKOT B PE3YJIbTATE COBPEMEHHBIX XYNOKECTBEHHBIX MPAKTHUK W

ABJISIIOTCSL MAapKEpamMu A3TOr0 JIMTEPAaTypHOTOo HampasieHus. OJHAKO B NEPBYIO



ouepelb MapagurMa CpeACTB CO3JaHUS KOMHYECKOTO B TBOPYECTBE IUCATEIS
oOycCJIOBJICHA AHTJIMHACKON JUTEepaTypHOU TpaJMIMed, YTO C OJIHOM CTOPOHBI
NpOSIBIISICTCS. B OOJMMYEHUH TPOOJIeM, aKTyalbHBIX B 0oJjiee paHHHME JIMOXH, a C
JIpyroi — B JEKOHCTPYKIMU H3BECTHBIX CIOKETOB, 00pa3oB, peanuil. Takum
o0pa3oM, BBISBJICHHE BIMSHUSA AHTJIMHACKON JIMTEPAaTypHOH Tpaaulud Ha
cnenuuKy MpuUMEHEeHUs KomMudeckoro B pomanax J[x. bapHca mpexacraBnsercs
HEOOXOJUMBIM 11 OCMBICICHHS MPOoOJeMaTUKU pabOT Mmucarens B LEIOM, YTO
ONPENEIAET AKTYaIbHOCTh JAHHOTO UCCIICIOBAHMS.

AHaJIU3 OCHOBHBIX HccjaenoBanuid u myboaukanmid. OO0 wuHTEpece K
npousBeaeHusiM J[x. bapHca Ha poauHe nucaTensl CBUACTENbCTBYIOT AUCCEPTALIUN
JI. bpayna, X. Ban [lam, M. O. Ileiitmana, b. Yokep, M. I[30oynoy. TBopuecTBy
nycaTes MOCBSIIEH Pl HAYYHBIX pabOT, KHUT, ICCE, CTATEH, OMyOIMKOBAHHBIX T10
Bcemy wmupy (FO. A. bapamkoBckasi, M. A. baxtuna, K. bepoepuu, C. boiim,
P. bpaadopa, JI. Bynrep, A. B. BacunbseBa, B. 'mabepu, M. ['op6auéna, I1. ['poyc,
®. Jlenupenmme, B. Ipar, M. Mocmu, . lO. MyparoBa, A. A. HemoOuH,
B.I'. HoBukoBa, O. B. IlepexomueBa, /. A.Paguenko, II.Yamnnac, II. Tamac,
E. Tapacosa, . Teiit, C. ®pymkuna, @. Xonmc, B. Hionusr u ap.).

bonpmioe 3HaueHue B uccienyeMod mpoOjeMe HMMEKT padoThl 1O
aHIIMHACKOM  koMuueckor  Tpaauuumu  A. B. BacuneeBon, [Ix. KaBansepo,
M. Mociu, M. Ilducrepa, A. A. CeménoBa, JIx. Tomm, O.B.TymoOunoi,
JIx. Xapsu, B. I1. [Ilecrakona.

Heabio paboThl SBISETCSA BBISIBJICHUE BIUSHUS aHTIUHCKOW JUTEpPaTypPHOI
TpaauIlid Ha UCTIOJIb30BaHUE KOMUYecKoro B paborax JIx. bapHca.

MetopmoJsiorust BKJIOYaeT B ce0d KyJIbTYPHO-UCTOPHUYECKUU METO/,
MO3BOJISIONINN  BBISIBUTH B3aMMOCBSI3b HCCIEAYEMBIX POMAaHOB C paboTamu
MPEJACTABUTENICH  Pa3IUYHBIX JIMTEPATYPHBIX TEPUOAOB, a TaKXKE METO]
JUTEPATypOBEAUECKOTO aHajiW3a, HAIMPABICHHBI HAa ONPEACIICHUE CMBICIOB

KOHKPETHBIX KOMHUYECKUX MPUEMOB B paboTax aBTOpA.



Hayuynasi HOBU3HA 3aKJII0YaeTCSd B TOM, YTO BIEPBbIE TBOPUYECKUA METO
JIx. bapHca ucciemyercss ¢ TOYKM 3peHHs (QOpM peanu3alud KOMHUYECKOro B

KOHTEKCTE aHTJIMICKOW JINTEPATYPHI B LIETOM.

Pe3yabTaTrhl HccaeqoBaHMs. Yke caM (DaKkT MIUPOKOro HMCIOIb30BAHUS
KOMHYECKOI0 SIBJIICTCS OAHUM M3 MPU3HAKOB mpuHajiexHocTu Jx. bapHca x
aHTJIMICKON nuTepaTypHoi Tpaauiuu. M. Ilductep crnpaBemuBo 3amedaer, 4To
CMEX ITOBCEMECTHO PACHPOCTPAHEH B AHIVIMMCKOW JINTEPATYPE U, B OTIUYUE OT
JPYTUX HalMOHAIBHBIX JIMTEPATyp, HE OrPpaHUYEH CHEIU(UUYECKUMH >KaHpaMH,
TaKUMH KakK KOMEAMWS WM IOMOPUCTUYECKUN pomaH. B aHrnumiickoi Tpaguuuu
OTCYTCTBYET  TEHACHIMUS  OTIAEHSATh  KOMHUYECKOE€  OT  BO3BBIIIEHHOTO,
CEHTUMEHTAIBHOTO WM TPAruyeCcKOro; COYeTaHUE B MPOU3BEACHUSAX CMEUIHOTO U
TPOTaTeILHOTO SIBJIIICTCS CKOpee IMpaBWIIOM, YeM HCKIodeHueMm [12, viii].
AnaniornyHoe HaOmogenue genaet JIx. KaBanbepo, yTBepxkaaromuii, 4ToO,
HECMOTpPS Ha PacIpOCTPaHEHHOCTh KOMUYECKOTO B aHIIMICKOW JIUTEPATYpE, OHO,
KaK IIPaBUJIO, OKa3bIBAETCS 00YCIOBICHHBIM CIOKETOM U TEMOM U HE BOIUIOLIAETCS
B cyry0o komuueckux kaHpax [9, 6]. IlomoOHBIM TOAXOJ THUIWUYEH W A
JIx. bapHca, 4bu pabOThlI, C OJTHOM CTOPOHBI, B 1I€JIOM HE BOCIPUHUMAIOTCS KaK
CMEIIHbIE, a C JPYrod CTOPOHBI, H300WIYIOT KOMUYECKUMHU MpUEMaMH,
HaIpaBJICHHBIMHA HA PEATH3aIIMI0 O0IIET0 aBTOPCKOTO 3aMbICIIA.

AHrnmiickass KOMUYecKkas TpaJulMs Ype3BblYailHO Oorata M MpeacTaBlICHA
OOJBIIMM KOJIMYECTBOM aBTOPOB. B TOM WM WHON CTENEHH K KOMHUYECKOMY
obpamanuck k. Hoccep, V. lllekcnup, Y. Konrpus, Y. Yuuepmu, J[x. Otepumk,
Hx. lpaiinen, JIx. CBudt, A.Iloyn, I'.®unaunr, O.Tonacmur, JI. Cteph,
Jx. Octun, Y. ukkenc, Y. Takkepeit, JI. Kappomn, 3. Jlup, I'. I'pam, X. bemok,
V. . T'un6eprt, O. Yainsa, b. oy, I'. K. Yectrepron, JIx. K. Jxepom, C. bekker,
K. Omuc, M. bpaabepu, X. @unaunr u ap. Cessp [x. bapHca ¢ OpuraHckoi
TpaaulMel B 3HAUYUTEJIBHON CTENEHU MOJATBEPKIACTCS MPUMEHEHUEM CPEICTB
CO3/IaHUSI KOMHYECKOI'0, XapaKTEPHBIX U I TBOPUECTBA MpeJCTaBUTENECH Ooee

PaHHUX JIMTEPATYPHBIX EPUOIOB.



Omop JIk. bapHca oTiM4aeTcsi TyMaHHCTHYECKOM HAIPaBICHHOCTBIO,
cBoicTBeHHOM 310xe Bo3poxaenus. [lucarens yacto npuberaet K KOMUYECKOMY C
LEIbI0  PacKpbITh JIMYHOCTh TIEPCOHAka BO BCEM TMOJHOTE, BKIJIIOYAs
MOJIOKUTENIbHBIE U OTPUIIATENbHBIE KaUY€CTBA, PALIMOHAIBHYIO U SMOLIMOHAIBHYIO
coctaBisione. HectangaptHass Touyka 3peHHST POAHUT TE€POEB POMAHOB
JIx. baprca c nepconaxxamu mbec Y. [llexcrmpa, B mepByto ouepenn ¢ anpctadom.
HecMoTpst Ha CBOIO SIpKO BBIpQXEHHYIO MMOpo4yHOCTh, Danbcrad sBisieTcs
HEOJHO3HaUYHOW (Qurypoir. Hacmexasch Hang OOMIENPUHATHIMA HOpPMaMHu, OH
3aCTaBJsI€T O-HOBOMY B3IJISIHYTh HAa MOHSATHE BOEHHOM YECTH, a TAKKE MOCTABUTH
O] BOIIPOC IIEHHOCTh Bo3aepkaHHOCTU. Ctout cornacuthes ¢ B. I1. IllectakoBbiM,
yto y Y. lllekcnupa 1oMOp MPOUCXOIUT U3 ABYX UCTOUHHKOB, NMEPBBIM U3 KOTOPHIX
SBJIIETCSI TYMAHUCTUYECKAs TPAIUIUs KypTya3HOTO aualiora, oopa3bl U MU]BI
AHTUYHOCTHU. [[71s OCMBICICHUSI TaKOTO IOMOpPA, BBICOKOMHTEIIEKTYAJIBHOTO IIO
CBOEH CYIIIHOCTH, TpeOyeTCs BIaJeHUE KyJIbTYPHBIMU 3HaHUsIMU. B 0cHOBE 1pyroro
THUIIa FOMOPA JIEKAT HAPOIHBIE 00OPOTHI PEUU U TPATUITUMOHHBIE MOJICTTU IMOBEICHUSI.
B TO ke BpeMst 3TH THUIIbI FOMOpA TJIOTHO B3aUMOCBSI3aHbI U HE Pa3rPaHUYUBAIOTCS
M0 COUUAIBHOMY NpH3HAKY. [IpMHIIBI MOTYT HCTIOJIB30BaTh HAPOJAHBINA IOMOp, B TO
BpeMsl Kak MPOCTaKU HEPEJKO JEMOHCTPUPYIOT UHTEIUICKTYalIbHBIN toMop. Kpome
TOro, peyb MIEKCIUPOBCKUX T'E€POEB HachIllleHa KaiamOypamu [4, 39]. Xopoium
npuMepoM aneiusinuu JIk. bapHca K TaHHOW TpaaulMK SBJISFOTCS BBICKA3bIBAHUS
KOpOJIi M3 poMaHa «AHIIMS, AHINIHS», COJAEpXKallMe Kak KanaMOypbl, Tak M
MIPOCTOPEUHBIE, TOPOH rpyObie 000poThl. [lokazaTeneH pa3roBop MKy KOPOJIEM U
MUJIOTOM B KaOWHE caMoJIETa:

‘Welcome aboard, gentleman’, said the King. ‘Sit back and enjoy the show,
eh? Roger or what?’

‘Roger, Sir.’

Just out of interest, Wing-Commander, who was Roger?’

Sir?’

‘Work for a firm called Wilco, I seem to remember.’ [7, 209].



To4HO mepeBecTH 3TOT AUAIIOr HEBO3MOXKHO. B aHrnumiickoMm s3eike Roger —
ATO UMs, a TaKXKe CJIOBO, KOTOPOE B BOCHHON paJuOKOMMYHHUKalUU 0003HAYAET
«Bac nonsun». Koposnb cipammmBaet y nétunka: «Kro takoit Pomxep?» Cinoso wilco
obpaszoBano ot ciaoB Will comply u mepeBoautcs «byner caemano». IIpomoimkas
Oecemy, KOpoyib TOBOPHT, 4TO Pospkep, kaxkercs, padoran B ¢pupme Wilco. Takum
oOpaszom, roMopuctuueckuii apdext cozmaéres Onaromaps xanamOypy, KOTOPBIH
CTPOUTCS HAa OOBITPHIBAHNN 3HAUYCHUN MOJTMCEMAaHTUYHBIX CIIOB.

B tBOpuectBe JIk. bapHca oTpakaeTcs onpenesn€HHas CBsI3b ¢ KOMUYECKOU
TpaguUuend Kiacculu3Ma. B 4acTHOCTH, KMCIOJb30BaHUE MPUEMA HECOOTBETCTBUS
dbopmbl  comepxkaHuto cOmmkaer padotel  JIk. bapuca u  A.Iloyma. B
nceBaodnuueckorn noidme «lloxuienne JOKOHa», W3Mararonield B BO3BBIIICHHOM
CTHIIE 3aypsiiHble coObITUs, A. [loyn mapoaupyeT U BBICMEUBAETCS CEPhEZHOCTD U
MPETEHIIMO3HOCTh AMUYecKoil (popMmbl. PaccormacoBanue (QpopMbl U COJEpKaHUS
SABJISIETCA  IIMPOKO YMOTPEOMMBIM  CPEICTBOM  CO3/IaHMS KOMHUYECKOrO0 B
npousBeneHusax /x. bapHca, yTo wuroctpupyercs rinaBor «Pennuruo3nsie BOMHbBI
u3 pomana «Mcropus mupa B 10 %2 rmaBax» [5, 73-96] u MHOTrOYHMCICHHBIMU
Clly4asiMd OOpaTHOTO TNPUMEHEHMS] JAaHHOW TEXHUKH — OIMHUCAHUS CEPbE3IHBIX
coOBITHI 1 Mpo0IIeM HecepbE3HbIM TOHOM. biiaromaps takomy metony k. bapucy
B CBOMCTBEHHOM €My CTWJI€ YAAETCS CHU3UTh 3HAYUMOCTh 00OBEKTa KOMUYECKOTO,
n30erast Ype3MepHON KOHMIUKTHOCTH B CIOKETE.

Jpyrum npuémMoM, CBOMCTBEHHBIM Npou3BeacHUsIM Kak J[x. bapHca, Tak u
A. Iloyna, sBnsieTcst 3eBrma, ¢ MOMOIIBIO KOTOPOM aBTOPBI IEMOHCTPHUPYIOT, YTO
S3BIKOM MOHO (P (EKTUBHO W IICJICHANPABICHHO MAaHUITYJIUpPOBaTh. Franklin’s
television fame soon brought him a second wife, and a couple of years later a second
divorce [5, 41]; Along with his father’s car and a resentful Mary-Beth, Spike had left
his faith behind when he quit Wadeswille [5, 307]. Kakx u A. Iloyn, Ix. bapuc
HEPEeAKO UCIOoNb3yeT nepudpas, MNPOU3BOIAIMN HpOHUUYECKUH dPdhekT u
JIOCTABJIIONIMN YUTATENI0 YJOBOJBCTBHE OT Pa3raJIku TOro, YTO 3aByaJMpOBAll
aBTOp. B pomane «AHriMs, AHIIUS» LEHUTEND KIACCUYECKON MYy3bIKH C3p JIKeK,

TYJIsis 110 JIECY, BCTpedaeT TypucToB. B onucanum 3Toii BcTpeun umeercs ¢ppasa one



wore earpieces and in all probability was not listening to the mighty Pastoral
[7, 42]. DTh HECKOJIBKO CJIOB BHI3BIBAIOT B BOOOPAKCHUN YUTATEIIS U HEOT00OpEHHE
capa J>keka, U pa3HUIy MEXTy HUM U TYPUCTaMH, U COBPEMEHHBIC CTUJIN MY3bIKH,
KOTOpbIE MOTJIM 3By4YaTh B HaylIHUWKax. BoclpuHHMas 3TO OAHOMOMEHTHO, MBI
UCIIBITBIBAEM 3CTETUYECKOE YIOBOJIbCTBUE.

Haxkowner, kak nonaraet M. Pocton, nceBaosnuueckas GopMa oMbl CIyKUAT
HE MPOCTO CpeAcTBOM mnapoaupoBaHus y A. [loymna, HO Takke BbIpaXkaeT CIABUT B
MUPOBOCIPUATHH, CHOPMHUPOBABIIMNCA Cpeld COBPEMEHHUKOB IO3TA. YXKEe K
TOMY MOMEHTY, Kak moka3zana catupa JIx. [paitnena «ABeccaaom u AXuTodenby,
B oOmectBe pgaxe bubnuio Havanum paccMarpuBaTh Kak QopMmy wmuda,
aBTOPUTETHOCTh KOTOPOTO HE CTOMT BOCHPHHHUMATH uepecuyp Bcepbes [14, 122—
123]. Takum oOpa3om, MOKHO TOBOpUTH, 4To JIk. Jlpatimen u A. Iloym B HEeKOTOpOi
CTENEHU MPEABOCXUTUIIN MOCTCTPYKTYPATUCTCKUE UIEH, TAKUE KaK CKENTUIU3M IO
OTHOUIEHHIO K METATEKCTaM, MMOJYYUBIINI IHUPOKOE pa3Butue y [[x. bapHca u psana
JIPYTUX MUCATENIEU-TIOCTMOJIEPHUCTOB.

B HekoTopoii crenenn y k. bapHca npocnexnuBaeTcss KOMHUYECKas TPAIALUS
ceHTuMeHTanu3Ma. C TOUKHU 3pEHHS CPEACTB CO3/IaHN KOMUYECKOTO U UX (DyHKINH
npousBenaeHuss Jx. bapaca wumeror cxoactBo ¢ tBopuectBoM JI. CrepHa.
A. A. CeméHOB oOpariaeT BHUMaHUE Ha TO, YTO Tepou pomaHa «Ku3Hb 1 MHEHUS
Tpuctpama Illenau, TKEHTIBMEHA» OTIMYAIOTCS CBOCOOPA3HBIMHU YBICUCHHUSIMHU,
OTKJIOHSAIOIIMMCS OT HOPMBI ITOBEJIEHUEM, uyaadecTBamMu. [1ogo0HOE OTKIIOHEHHE B
poMaHe mpemogHocuTcs kak hobby-horse ‘xkonék’ — moHsATHE, MOpAIBHO
ompapiabiBatomiee uygadectsa [2, 208]. Hamenenue repost sIpKO BBIpaXKECHHOMN
4epToH, KapUKaTypHOCTh M300pakeHHsI, TPOBOLIUPYIOLIasi KOMUUEeCKui d(pdexr, B
MPUHIIMIIE  XapaKT€pHA JUIA  AHIVIMHCKOM  JIMTEPAaTypHOW  TpPAJWIMUA U
npocnexuBaercs B npousBeneHusax Y. uxkenca, Ix. K. [>xepoma, I1. Byaxayca
u ap. Jx. bapuc oOparmaercs k 3ToMy NpuéMy, HampuMep, OMUCHIBas JTOKTOpa
Makca u3 pomana «Anrnus, Anrius». Kak u Tpuctpam Illennu, y4€Hbiii He
CHOCOOEH JIAKOHUYHO H3BSICHATHCS M PEryJSIPHO OTKIOHsSETCs OT TeMbl. Cpeau

JIpYyTuX ciaydaeB ynorpeosenus Jx. bapHcom maHHOTO mMpréma MOKHO BBIJICIIUTH B



pomaHe «AHIIUs, AHIIMS» MaHepy JOKTopa Makca roBOpUTH C JIFOJBMM KakK Ha
TeleKamepy, MOXOTIMBOCTh KOpPOJIs, TiiecaaBue cipa J[Keka U ero mocCTOSTHHOE
yIOMHHAHUE CEMEWHBbIX raser, B pomane «Mcrtopus mupa B 10 2 rimaBax»
penuruo3usiil paHaT3M Mucc deproccoH.

Opnoit w3 Qynkuuii kommzMa B pomade JI. CtepHa BBICTyHaer
MIPOBO3IUIALIIEHUE PEBOCXOICTBA MHANBUAYAIBHOTO Ha/l OOIIECTBEHHBIM, UTO, KaK
nosaraet B. [lepron, nocturaercs yepe3 UMUTALUIO PETYJISIPHO MPOUCXOAAIIEH B
KU3HU aHapxuueckoil abcypanoctu [13, 33]. Ilo mepe ucTopUuecKOro pa3BUTHSA
COLIMAJIBHBIE YCTAaHOBKM MEHSIMCh, OJHAKO COOTBETCTBOBATH UM IO-IIPEKHEMY
ObIBaeT CIIOKHO, uTo wunoctpupyercss Jx. bapucom Ha mnpumepe Maptel
(«Anrnus, Anrmus»), Aprypa («Aptyp u Jbxopmx») wim C. C. IIpokodbena
(«Iym BpeMeHH), KOTOPBIM HE BCETa yAAETCs COOTBETCTBOBATH IPOTUBOPEUNBBIM
TpeboBaHUSIM OOIIECTRA.

B nanpHeineM OMNMo3ulys JUYHOCTA M OOLIECTBA BBICTYIAET B KayeCTBE
OJTHOTO M3 KJIFOYEBBIX MAapKEPOB POMAHTU3MA, OJJHAKO TOJBKO B PEAIM3ME JaHHAS
npo0semMa CTaHOBUTCSA O0BEKTOM KoMudeckoro. B pomanax HpaBoB J[>x. OctuH npu
IIOMOIIM KOMUYECKUX NMPUEMOB BBICMEMBAIOTCS JIMIIEHHBIE CMBICJIA COLIMAJIBHBIE
HOopMbl. [Ipuberass kak K OMOpY, TaK U K caThpe, MUCATENbHHIA PACKPHIBAET
npoOiemMbl  B3aUMOOTHOUIEHUS ~ MEXAYy  JKeJIJaHWeM U OOLIECTBEHHBIMHU
TpeOOBaHUSIMU, YyBCTBAMH M Pa3yMOM, NaMSThIO U PEaIbHOCTHIO. YK€ B MEPBOU
dpaze pomana «l'opaocth U MpeayOeKICHUE) 3aT0KEH HUMIUTUIUTHBIM CMBICI,
UPOHUYECKH JAIOIINHN TOHSTH, YTO TaK HAa3bIBa€MbI€ 00I1IEU3BECTHBIE HICTUHBI OYAYT
MOJIBEP>KEHbI COMHEHHIO U TPEJCTaBICHBI Kak JIOXKb [15, 65-66]. Cpenu cpencts
CO3JaHUsl KOMUYECKOTro B mpou3BeAeHUsX Jk. OCTUH HPOHMS UTPAET KIIIOYEBYIO
poJib. CTHIIb TUCATENBHULBI OTIIMYAETCS OTKPBITON JEMOHCTPALUEN YETOBEUECKUX
HEJIOCTATKOB MPHU OTCYTCTBUU HEMOCPEACTBEHHOTO MOPAIBHOTO OCYKJEHHUS, YTO
HaOmomaercss U B padorax J[lx. bapuca. HecmydaiiHo, mo-BugumMomy, poMaH
«/loBoabl paccylika» BXOAUT B JECATKY JYyUYIIUX JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHHI C

Touku 3penus camoro Jx. bapuca [11].



JIx. bapHc HEOIHOKpaTHO OCBEHIaeT MPoOJeMy MPOTUBOPEUHN MEXAY
JUYHOCTBIO U OOIIECTBEHHBIMU TpeOoBaHUsMHU. [lucaTenb AeMOHCTpUpYET
MPOTUBOPEUYMBBIE TPEOOBAHUS OKPYKAIOIIUX JIFOJEH B KOMUYHOM CBETE, YCIICIIHO
npuberas K napauieIbHbIM CUHTAKCUYECKUM KOHCTPYKIHAM. B mpennoxxenusx co
CXOJIHOM CTPYKTYPOH BBIPAXKAIOTCS COBEPIIEHHO MTPOTUBOMNOJIOKHBIE UIEU, OJTHAKO
3TO cO3Aa€T BIIEUATIEHHE, YTO OHU OJMHAKOBO BepHBL. B pomMane «AHrmus,
AHIMs» TakKUM 00pa30M pacKpbIBA€TCS CIOKHOCTH BBIOOpA MPAaBUIIBHOTO TOJIX0/1a
B Bociutanuu: If only they’d been more indulgent; if only they 'd been more strict.
If only they’d encouraged me more; if only they’d praised me for the right things
[7, c. 23]. AnanoruunsiM oOpa3zom B poMmaHe «ApTyp u JKopmk» oOHakaeTcs
CJIO)KHOCTh TIOJIOKEHUSI ApPTypa, KOTOPBIM BBIHYXAEH OalaHCUPOBATH MEXKIY
ceMbéii M oTHOIIeHUsIMHU Ha ctopoHe: If he takes any action, he is a brute. If he tells
Touie, he is a brute. If he breaks off with Jean, he is a brute. If he makes her his
mistress, he is a brute. If he does nothing, he is merely a passive, hypocritical brute
vainly holding on to as much honour as he can [6,239]. Mcnonb3oBanue
MApAJUICTBHBIX KOHCTPYKIMK JIMIIAET MMOBECTBOBAHUE CEPHbE3HOCTH M IO3BOJIAECT
n30exKaTh HAMPSHKEHHOCTH MPU OTMMCAHUY 3aTPYTHUTEIBHBIX CUTYAIIH.

B pabotax /[lx. bapHca Bomjiomaercs OAHO M3 CBOMCTB JIUTEpaTypHOM
Tpaaulluv, ¢ TOUKK 3peHuss M. PocToHa sBIstolIeecs NpU BCEM CIIOXKHOCTU
OTIpEJICIICHHS] HAIMOHAIBHBIX (DOPM KOMHUUYECKOTO0 MCKOHHO OpuTaHckuM. boiee
TOTr0, 0O MHEHUIO MCCIIEIOBATENSA, 3TO CBOMCTBO OKA3aJI0 CYIIECTBEHHOE BIIMSIHUAE
Ha UCTOpUYECKOe pa3BuTHe rocynapctBa. Hecmorpst Ha Hamuume B XIX Beke psna
BECKHUX JJIs1 PEBOJIIOLIMY MPHUKH (TOJI0/1, BBI3BAHHBIN HEYPOXKASIMH, OTOPaKHUBAHMS,
0e3paboTvila, BO3HUKIIAS BCJICACTBHEC HHIYCTPHAIM3ALNK), HEIOBOJIBCTBO
HAceJIeHUs HE Tepepocsio BO Bceobmiee BoccrtaHue. M. POCTOH OOBSICHSET 3TO
CKJIOHHOCTBIO OpHUTAHIIEB HE BOCIPUHHUMATh CBOMX JIMJIEPOB BCEPHE3, K 3aKOHY
OTHOCHUTBhCS KaK K 4YeMyXe, a €ro CIyxXuTejaed cuuTaTh MNpodecCuoHaIbHO
HECOCTOATEILHBIMU U CMeNIHbIMU. Kak ciencTBue, B OpUTAHCKOU JIMTEpATypPHOI
TpaauIMd KOHCTEOIh MPAKTUUECKU BCETIa MPEJCTABIICH HEAAIEKUM, TYIIOBATHIM,

HO JpYXEIIOOHBIM HempodeccuoHaIoM, B TO BpeMs KaK HWHTEUICKTYaJbHO



omgapéHHas JUYHOCTh npuxoaut us3BHe — lllepnoxk Xosmc, mopa Ilutep Yumsu,
Opktonb [lyapo. Mmenno B XIX Beke Takoe OTHOLIEHUE K 3aKOHOAATEIIbHBIM,
BOEHHBIM U CyJI€OHBIM OpraHaM JOCTHUIJIO CBOETO PACLBETA, 1aBasi BbIXOJ BPaXIe U
peaoTBpalias MoTeHIuaIbHoe BoccTanue [14, 181-185].

Mgl He OyieM cornamarbes Wi noJeMu3upoBats ¢ M. PoctoHoM 0 BiustHUN
KOMHYECKOI0 B OpUTAHCKOM JHUTEpAType Ha MOJIUTHYECKYIO CUTYAIHIO, TaK Kak
CTPOUTH MOAOOHBIE MPEIANOJIOKEHHUSI HE SBJSETCS UEIbI0 HACTOSIIEH CTaThU.
OpnHako HeNb3s HE COIJIACUThCS, YTO B AHIVIMHACKOW TpaJULHUH OOBEKTOM
KOMHUYECKOTO PETyJIIPHO CTAaHOBWJIUCH CYJCOHbIC, BOEHHbBIE, MOJHUIECHCKUE U
npouyre opraHbl BiaacTH. (OOHa)X€HHWE HECOOTBETCTBHUS MEXKIY Ba)KHOCTbHIO
JOJDKHOCTH ¥ HENPO(ECCHOHATM3MOM 3aHMMAIOIIET0 €€ YelOBEeKa CIY>KUT
KOMHUYECKUM HNPUEMOM, OTPaKAIOIIUM MTPEHEOPEKNUTENBHOE OTHOIIICHUE aHIJINYaH
K BBIIIECTOSIIMM WHCTAaHUUAM. BracTe BBICTymaeT 0OBEKTOM KOMHYECKOTO U B
oTnenbHbIX paborax [[x. bapHca. BeicmenBas pykoBoasiue opranbl, Jx. bapHc
npuleraer Kak K oMOpy, HallpuMep BbICMENBasl MOJIMLEHCKUX B pOMaHE «APTYp U
Jlxopmx», Tak M K carthpe, oOiau4yas aOCypJHOCTh CTPEMJIEHUS IOJYUHUTH
UCKYCCTBO ujeonoruu B pomane «lllym Bpemern» [8].

Kanutan DHCOH Takke MpOSBISICT HEMPO(EecCHOHATU3M, HE YTPYKAascCh
BBISIBJICHUEM COCTAaBA MPECTYIUIEHUS U pa3apa)xasch, KOTJa €My 3aJat0T BOIIPOCHI O
MoTuBe 3nojesiHus [6, 125]. Koncre6:nb, cnensmuii 3a JxopmkeM, n300paxeH 4y Th
nu He maprunanoM: a foxy-faced man in a tweed suit who looks as if he would be
more at home in a low public house [6, 126-136]. Korna paccienoBanue Aptypa
HOJIyYMJIO OTrJIacKy, TO HENpo(ecCHOHAIN3M MPOSIBISIIOT YXKE BBICHIME OPraHbl
BJIACTH, KOTOPBIC OPHIIMATIBHO JICTAI0T adCypaHbIe 3asBieHus: Innocent yet guilty:
so said the Gladstone Commitee, and so said the British Government through its
Home Secretary [6, 442].

B npousBenenusix k. bapHca mnpocnexuBaercsa CBsA3b € paboTamu
O. Yaitnbna, v 31ech HEOOXOIUMO BBIJICIUTH ABA KITFOYEBBIX acreKkTa. Bo-TiepBhIX,
ommuuTenbHOM  uwepror ctwiass O, Yaisibaa — SBISETCA  MHBEPTUPOBAHUE

KJIIMIIMPOBAHHBIX MPEICTABICHUM, WCIOJb30BAHMUE IAPAJAOKCOB, K KOTOPBIM



npuderan u [[x. bapuc. O6a aBTOpa HUCIOJNB30BAIM 3TO CPEICTBO CO3JAAHMS
KOMUYECKOT0, 4TOOBl OTPa3UTh MPOTUBOPEUMBOCTh KHU3HU. Eciu mapaaokchl
O. Yainpna, kak  ormewaer  O. B. TymMOuHa, CIOyXuium  OTpaXKeHUEM
MPOTUBOPEUYUBON OOIIECTBEHHOW M JIUTEPATYpHON CHUTyallud BUKTOPHAHCKOM
smoxu [3, 8], To k. bapHC nmeMoHCTpHpyeT B poMaHaxX NapaJ0KCaTbHOCTh
COBpPEMEHHOCTU. Bo-BTOphIX, Oymyunm mpencraButesieM sctetusma, O. Yalmba
OOJIBIIIOE BHUMAHUE YIENsUI MpoOJieMe B3aUMOOTHOIIEHUS HCKYCCTBA U JKU3HH,
aKLEHTUPYS TMPUOPUTET KpPAcOTbl M YTOHYEHHOCTHM HaJ BUKTOPHAHCKOU
YOIMIOPHOCTBIO M HPaBCTBEHHOCTHIO [3, 8—9]. CBsI3b HCKyCCTBA C KHU3HBIO 3aHUMACT
BaKHOE MecTo U B pabotax J[k. bapHca, XoTs M pacKkpbIBaeTCsl IpUMeEpe APYTrUx
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX KOHTEKCTOB.

JIx. b. llloy B He meHbielr crenenu, yeM O. Yalnpa, ObUT KPUTHYEH IO
OTHOLIECHMIO K BUKTOpHaHckou Tpaauuuu. C. C. BacuibeBa BEpHO 3aME4YaeT, 4TO
OCHOBHBIM MPUEMOM JpaMarypra sBISIETCS MNapagoKC, C MOMOIIBIO KOTOPOTro
JIx. b. llloy catupuyecku obmuyacT O€3HPaBCTBEHHOCTH 00mIecTBa [1, 26].

JIx. bapHc oOpaiaercs k mapajgokcaM, 4ToObl B OCTPOYMHOM MaHepe Ooiiee
ri1yO00OKO nepenaTh HEOJHO3HAYHYI0 M MPOTUBOPEUMBYIO CUTYAlMIO, OKa3aTh HE
TOJBKO TO, YTO JIEKUT Ha MOBEPXHOCTU. B pomane «Aunrmms, AHrimus» Mapta
nepejesnana MOJIUTBY, OAHAKO OJHA U3 OJHOKJIACCHUI] MOJCTABISET I€BOYKY TaKUM
0o0pa3oM, 4TO YyUUTEIbHHUIA CIABIIIUT NepeieaaHHyto Bepcuto. M3-3a storo Mapra
coOupaeTcsi OTOMCTUTh OJHOKJIACCHUIIE, Pa3pyLIMB €€ OTHOILICHUS C MaJbYMKOM.
JIx. bapHc cHabGXaeT 3TOT AMU30/1 apaoKCaIbHBIM KOMMEHTapueM, 3aMedasi, YTo
Jydie Bcero Mapte Ob10 Obl HE BMEIIMBATHCS B OTHOIICHUA. [7, 16]. [Tonayany
NpeJIOKEHHAas: aBTOPOM MECTh, KOTOpasl 3aKjIo4yaeTcss B OTCYTCTBHUM MECTH,
BBIIVIIUT HemocyienoBareabHo. (OIHAKO Janee CIeAyeT BIIOJHE JIOTMYHOE
OOBsICHEHHE, YTO W3HauyajgbHas 3Wdopusi BIIOOJEHHBIX Morja Obl MPUBECTH K
0e3pasgocTHOMY Opaky B OyayIiem.

B pomane «Aptyp u Jxopix» napanokc B ctuiie O. Yaiiiib/ia uCronb3yercs,
94TOOBI EMKO ITOKa3aTh HEMPOCTOE OTHOIIICHHE ApTypa K cBoeii cynpyre Tyu: He has

loved her as best a man can, given that he did not love her [6, 278]. Takum o6pa3om



oOHa)kaeTcs HE TOJIBKO IPOTUBOPEYUBOCTh UyBCTB Ie€pOsi, HO U Pa3MBITOCTh CAMOTO
HOHSTHUS JTIO0O0BBY.

Hexortopele xomuueckme mnpuémsl [Ix. bapHca cxomHel ¢ mnpuémamu
Jx. K. Jlbxkepoma. O6a nucaTelniss CKIOHHBI UCIIO/Ib30BaTh Capka3M U UPOHUYECKUE
runepOonel. J[x. XapBu HeOGe3ocHOBaTenpbHO yTBepkaaer, uto JIxk. K. Jlxepom
o0ryaeT 00IIECTBEHHBIE MHCTUTYTHI, CACTEMBI U OIOPOKPATHIO, HILTIOCTPUPYSI ATO,
B YaCTHOCTH, TPYAHOCTSMH, C KOTOPBIMHU IIEPCOHAXU MOBECTH «Tpoe B JoaKe, HE
cunTasi co0aKm» CTOIKHYJIUCH MPH MOIBITKE BOCIIOIB30BATHCS KEIE3HOM TOPOTO.
Ananormuno  /x. bapHc  BbicMeMBaeT  OIOPOKpaTHMIO M HEJOCTaTKU
00pa30BaTeNbHBIX, Cy1€OHBIX, TOJIUTUYECKUX U JPYTUX UHCTUTYTOB. B OCHOBHOM
KoMuueckue cutyaruu B padbotax J[x. K. /xepoMa BO3HUKAIOT U3-3a paCX0KIECHUS
MEXIYy WIUTFO30PHBIMHM OXUJAHUSMHU €ro Ie€poeB M peanbHOW curyauuen. bonee
TOTO, Jx. K. JIxxkepom HaJeIIsieT CBOETO repost HE0OOCHOBAHHOM
CaMOYBEPEHHOCTBIO, YTO YCWIMBAeT Komuyeckuid 3¢pdext Ha ¢oHe Heynaad,
KOTOpbIE CleAyIOT 3a xBacToBCTBOM [10, Xix—xX]. TlomoOHble cuTyanuu
IIPOCJIEKUBAOTCS U B pomaHax /[x. bapHca. B kauecTBe npumepa MOKHO IPUBECTH
HEONPABJAHHYIO CaMOyBEpeHHOCTh M. Xpr03a WM HEyJauyHble YXaXKUBaHUS
Cnaiika u3 pomana «¥cropus mupa B 10 72 rimaBax».

CnopaBemymiBbiM nipencraBisieTcs: yreepxkaeHue B. I1. [llecrakoBa u Hacyér
TOr0, YTO B AHIVIMMCKOMN JiTepaType XX BEKa y psla IUCATEINEH KOMHYECKOE
OTJINYAETCSI OCTPOCATHUPUUECKON HampaBiieHHOCTh0 [4, 114]. 3pech crouT
oraenbHo o00o03HaunTh O. Xakcnm, JIx. Opyama, V. Tommunara, 3. bepmxecca,
MOCKOJIbKY, Kak W OHH, J[x.bapHc mnposiBisier OOJBIION HMHTEpEC K KaHPY
aHTUyTONMU. B pa3HOl MEpe aHTUYTONMUYECKHUE YEPTHI POCIEKUBAIOTCA B POMAHAX
«Iukobpazy», « AHrIIUsA, AHITIUSY), a TAaKXKE B OT/IEIBHBIX I1aBax pomana «Vcropus
mupa B 10 %2 rnaBax». KaHp aHTUYTONHHM OKa3bIBAETCS OUYEHb YJIOOHBIM, YTOOBI
CaTUPUUYECKH M300JIMYUTh (PAHATU3M B OTHOIICHHHM KAKOTO-JIMOO OOIIECTBEHHOTO

dbeHoMeHa U BBIPA3UTh MPETYIPEIKICHUE.



BeiBoabl. Cneunuduka komMuyeckoro B mnpousBeneHusx Jx. bapHca B
3HAYMTEIHPHOM CTeneHn OOYCIOBJICHA AaHTJIMMCKOW JUTEepaTypHOM TpaauIIUCH.
Hcnonp3oBaHne KOMUYECKUX MPUEMOB He JienaeT padbotsl Jx. bapHca cMemHbiMu
B 1I€JIOM, YTO COOTBETCTBYET OOIIEH TEH/ICHIIUU aHTIIUIUCKUX aBTOPOB HE OTIEISATh
KOMHYECKOE OT APYrHX KaTeropuil. I'yMaHucTHUecKas HampaBIEHHOCTb FOMOpA,
oOHapyxuBaemasi y Jxk. bapuca, Oepér Hauwano emé B smoxe Bo3poxneHus,
MPEACTABICHHOW, B YacTHOCTH, Y. [llekcrinpoM. C OTAEIbHBIMU MPEICTABUTEISIMA
knaccunm3ma  (Jx. Jpatinen, A. Iloym) JIx. bapaca pomHIT 0COOEHHOCTH
WCIIOJIb30BAHUSI TApOJUNHBIX MNpUEMOB, 3eBrM, nepudpaza. KapuxatypHocTh
M300pKEHUSI TEPCOHAXKEN M OIIMO3UIMS JIMYHOCTH M OO0IIeCTBa KaK OOBEKT
KOMHUYECKOro OOHaxaroT cxoiactBo pabor JIx. bapuca ¢ TBOpuecTBOM
npencrasuteneid  centumentanusma  (JI. Ctepuc), peamusma (k. Octus,
Y. Juxkenc) u 6onee no3auux nepuoaoB (x. K. [xxepom, I1. Byaxayc). OnnHoii u3
OTJIMYUTENIbHBIX YEPT aHTIMHCKOU Jutepatyphl XIX Beka sBIs€TCS CKIOHHOCTH
BBICMEMBATh MHCTUTYTHI BJIACTH, YTO HaOJIOMAaeTcs M B OTIEIBHBIX padoTax
JIx. bapuca («Aptyp u Jxopmx», «LLlym Bpemern»). N300114as npoTUBOpeYrBbIE
aCHeKThl KWU3HM, TMHCATENb TMpUOeraeT K MapajgokcaM, KOTOPbIE€ AaKTHUBHO
ucnonb3oBanuck  O. Yaitnpniom, JIxk. b. [lloy, I'. K. YecrepronoMm. YToObI
npenocTepedb OOLIECTBO OT MOCIEACTBUN peaiu3aluyd paJuKalbHBIX B3IJISAJIOB,
JIx. bapac wucnonb3yeTr B HEKOTOPHIX paboTax AaHTUYTONMUYECKUE CHOXKETHI,
MOJTYyYMBIIIME Pa3BUTHE B aHTJIMICKON uTepaType XX Beka.

[TonydenHble pe3yabTaTbl MOTYT MCIOJB30BAThCA JUISl  JTalIbHEHIIETO

n3y4deHus TBopuectsa k. bapHca u qpyrux nucarenen-noCTMOAEPHUCTOB.
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JULIAN BARNES’S CREATIVE WORKS WITHIN THE
FRAMEWORK OF ENGLISH COMIC TRADITION

Article’s purpose is to identify the influence of the English literary
tradition on the use of the comic in J. Barnes’s creative works.

Methodology includes cultural-historical method, which makes it possible
to identify the interrelationship of the novels under study and the works of
different literary period’s representatives, and literary analysis, aimed at
defining the implications of particular comic devices.

Scientific novelty consists in the fact that J. Barnes’s creative method is
for the first time researched into from the perspective of the comic forms
realization.

Conclusions. The specific character of the comic in J. Barnes's works is
considerably determined by the English literary tradition. The use of comic
devices does not make J. Barnes’s works funny in general, which corresponds to
English authors’ common tendency not to separate the comic from other

categories. The humanistic orientation of J. Barnes's humour is traced back to



as early as the Renaissance, represented in particular by W. Shakespeare. The
use of zeugmas, parody and periphrasis makes J. Barnes related with classicism
representatives (J. Dryden, A. Pope). Caricature characters and the comic based
on the opposition between the individual and the society reveal similarity of J.
Barnes’s works to those of representatives of sentimentalism (L. Stern), realism
(J. Austin, Ch. Dickens) and later periods (J. K. Jerome, P. G. Wodehouse). A
specific feature of the English literature of the XIX century is a tendency to
ridicule institutions of authority. This tendency can also be observed in certain
works by J. Barnes (“Arthur&George”, “The Noise of Time”).Unmasking
contradictory aspects of life the author applies to paradoxes, which were widely
used by O. Wilde and G. B. Shaw. To warn society about the consequences of
radical ideas realization J. Barnes uses in some works dystopian plots, which
got widespread in the English literature of the XX century.

The findings can be used for further study of J. Barnes’s and other
postmodern writers’ creative works.

Key words: the comic, English literary tradition, comic devices, humour,

satire.



